
Глава 47: Охотничий отряд попал в аварию.

Следующие несколько дней Шон в основном проводил в выращивании, за исключением
времени, проведенного с маленькой девочкой, Лили.

Что касается номинальной сестры, Юны, то с ней редко можно было встретиться, а другая
сторона обычно патрулировала магазины в течение дня, и только во время ужина.

Однажды, Шон, который только что закончил свою подготовку, был тащили по особняку Лили,
маленькая девочка, и когда он достиг двери особняка, он вдруг услышал резкий шаг
приближается.

Человек, хоть и задыхался и устал, но все же со всей силы побежал к особняку Кэмпбелла,
видимо, в спешке, иначе этого бы не случилось.

Когда мужчина подошел, эскорт, наконец, заметил его, и этот эскорт взглянул на мужчину и
мгновенно удивился.

"Нас, что привело тебя обратно?"

У него длинный рот увеличился, и он хотел ответить на вопрос охранника, но из-за того, что он
долгое время яростно бегал, он не мог затаить дыхание и вообще не мог открыть рот.

"Я хочу увидеть хозяина дома".

Наконец, мужчина, в сопровождении двух эскортов, направился глубже в особняк, где жил
хозяин семьи Кэмпбеллов.

"Что происходит?"

Глядя на человека, которого держали два эскорта, Шон слегка нахмурился и спросил у
эскорта, который только что назвал имя этого человека и, очевидно, знал его.

Видя, как Шон спрашивает, эскорт вежливо реверансовал Шону, в то время как за ним
последовал взволнованный взгляд.

"Вернувшись к Мастеру Шону, он из семейной охотничьей команды, в это время года он
должен охотиться вместе с остальными охотниками посреди гор Цутура за городом, я не знаю,
что случилось на самом деле вернулся, и до сих пор один".

"Охотничья вечеринка...."...

Услышав его слова, Шон нахмурился.

Торговцы Campbell меховой бизнес начался, даже если он был вовлечен в другие отрасли
промышленности в настоящее время, годовая прибыль меховых составила более половины
прибыли семьи Campbell, в целях получения высококачественного высококачественного меха,
в дополнение к приобретению, но также имеет свою собственную охотничью команду.

Теперь, когда один из членов этой охотничьей партии вернулся один и задыхался, чуть ли не
разгуливая до самого конца, стало ясно, что в этом, должно быть, произошло что-то плохое.

Слегка колеблясь, Шон наконец-то добрался до резиденции домовладельца.



Хотя человек, которым он сейчас является, не тот Шон, которым он был, и у него мало чувства
принадлежности к семье Кэмпбеллов, он тоже не хотел бы, чтобы с Кэмпбеллами что-нибудь
случилось.

Кроме того, только дорогое ежегодное обучение в рыцарях Неофитской академии потребует
"нормальной" семьи Кэмпбеллов, и если семья Кэмпбеллов из-за чего-то потеряет много денег,
его обучение, вероятно, будет разрушено, чего он, очевидно, не хотел видеть.

Когда Шон поспешил в гостиную домовладельца, он увидел чрезвычайно удручающую
атмосферу салона.

Домовладелец Брод сидел на главном сиденье с глубоким хмурым взглядом, а на его нижнем
сиденье находились два дяди Шона, с таким же глубоким хмурым взглядом.

Мужчина сидел на стуле, дышал стабильно, но с замаскированным беспокойством.

"Отец, что случилось? Что-то не так с охотничьей вечеринкой?"

Не задумываясь, Шон вошел прямо, подошел к Бродсу и открыл рот, чтобы спросить.

Услышав запрос Шона, Брод посмотрел ему в лицо с намеком на сомнение, так как он не
посылал никого информировать Шона.

"Откуда ты знаешь?"

"Я случайно оказался у двери в то время, но не знал, что происходит". Что случилось с
охотничьей вечеринкой?"

Шон спросил после.

"Несколько часов назад на охотничий отряд напало очень мощное чудовище, и на данный
момент только один из них сбежал, другие, специфика неясна".

Брод сказал затихшим голосом.

"Очень могущественное чудовище?"

Услышав это, Шон слегка нахмурился.

Охотничий отряд семьи Кэмпбеллов, естественно, отличался от обычной охотничьей партии и,
как правило, состоял из одного лидера охотничьего отряда, который занимался рыцарством,
плюс около пятидесяти опытных охотников, действовавших вместе.

Такое сочетание, даже когда они столкнулись с некоторыми мощными зверями, они смогли
уйти без всяких проблем, но на этот раз только один из них сбежал и вернулся.

"Что теперь, старший брат?"

Один из дядей Шона встал и спросил с тревожным выражением лица.

Его звали Воган Кэмпбелл. Кэмпбелл, родной брат Бродера, случайно оказался во главе
охотничьей вечеринки, и когда он услышал, что с вечеринкой что-то случилось, он
встревожился.



Никто не знал лучше, чем он, сколько усилий приложили Кэмпбеллы, чтобы собрать всю эту
охотничью вечеринку.

Каждый охотник в нем был хорошим человеком, который потратил годы, если не больше
десяти лет, медленно ухаживая за собой из числа талантливых слуг, и сумма, потраченная за
это время, была настолько велика, что была ужасной, и если бы она сломалась вот так, то
влияние на семью Кэмпбеллов было бы абсолютно огромным.

"Старый Сан, успокойся, Большой Брат уже послал за тремя капитанами эскорта - Руссом,
Фарром и Сассуном, когда придет время, трое из них плюс оставшиеся дюжины или около того
охотников сформируют поисковый отряд, и поиск будет немедленно начат".

Говорил другой дядя Шона, по имени Бурсон. Кэмпбелл.

"Но теперь, когда прошло несколько часов, будет ли это чудовище..................................."

Слышал слова Бассона Кэмпбелла, Вон. Слова Кэмпбелла, Воган. Тревожное выражение лица
Кэмпбелла ничуть не ослабело, и он топтал ногу взад-вперед в коридоре, оглядываясь на
человека, который сообщил о письме.

"Насколько сильно это чудовище?"

"Я не могу сказать, что другая сторона была так быстра, я даже не видел, просто один из
охотников поцарапался, и это был капитан Хума, который, наконец, остановил его, так что у
меня был шанс сбежать".

Человек в беде сказал.

Услышав это, Вон. Взгляд беспокойства на лицо Кэмпбелла был еще больше.

"Удивительно, но я даже не вижу, тогда это чудовище боится........".

"Будьте уверены, они только на окраине гор Цутура и не должны встретить слишком сильного
зверя".

Широко уверенный, только для того, чтобы слова вышли из его собственного сознания.

Правда, на окраинах Зетурских гор нет очень мощных зверей, но если они приезжают изнутри
Зетурских гор, то это другое дело, и хотя мощные звери редко встречаются на окраинах,
иногда бывают случаи миграции на окраины по каким-то причинам.

"Хозяин дома, хозяин дома, хозяин дома".

В этот момент вошли трое мужчин, один из них с бородатым лицом, идущий с тяжелым
темпом, как буйный бык.

А два других мужчины, один из которых был сильным мужчиной с льняными волосами, а
другой лысым.

Эти трое мужчин были разными по внешнему виду, если мы найдем единственный общий
знаменатель, но все трое были очень крепкими и сильными, просто взглянув на этих троих, мы
могли догадаться, что под сильными мышцами этих троих неизбежно находилась сила ужаса.

"Вот ты где!"



Увидев их троих, Бродер показал счастливое лицо и сразу же рассказал о текущей ситуации.

После того, как Брод прослушал разработку Брода, бородатый человек из тройки, Русс,
человек, который однажды победил Шона в три хода, открыл свой рот и сказал.

"Остальным не придется, но ищите опытного охотника, ведь мы втроем не умеем искать
джунгли".

"Нет проблем с этим."

Бродер согласился на месте и обсудил детали с тремя.

И как только они закончили обсуждать детали и готовиться к тому, чтобы мужчины съехались,
Шон, который был рядом с ними, открыл свой рот.

"Отец, могу я пойти с дядей Русе и остальными?"

"Ты..."

Широко приподнял бровь и подсознательно отреагировал.

"Нет, это слишком опасно".

"Мастер Шон, если вы действительно хотите попасть в горы Цутура, в следующий раз я могу
взять вас одного, но не в этот раз, это слишком опасно."

Бородатый человек, Русс, тоже открыл рот, чтобы убедить.

По нынешним силам Шона, он не знал, но он знал силу Шона еще год назад, даже три его
удара не могли поймать, теперь, даже если он увеличился, но это не должно быть много, если
это обычное дело, взять его с этим, теперь эта чрезвычайная ситуация, он ни в коем случае не
хочет взять бутылку буксировочного масла.

"Правда?"

Шон нахмурился.

Он не был настолько высокомерен, чтобы думать, что без него трое из Луче не смогли бы
спасти охотничий отряд, и причина, по которой он хотел следовать за ними, на самом деле
была в другом.

Прошли месяцы с момента суда над трупной марионеткой, но трупная марионетка с
родословным талантом была еще свежа в его сознании, и он никогда не делал копий ни одного
из даров за это время, так что он не упустит возможности, когда он встретится с мишенью с
родословным талантом.

Но именно слова членов охотничьей команды только что заставили его сердце трепетать.

Насколько он знает, члены охотничьей команды, как джунгли хорошие руки, каждый охотник
имеет хороший глаз, многие люди однажды подобрали лук и стрелы, даже в десятках метров от
воробья может стрелять, и это глаз так хорошо члены охотничьей команды, на самом деле не
видел, что зверь выглядит.

Это должно было заставить его задуматься, было ли само чудовище настолько мощным, что



оно было чрезвычайно быстрым, и было ли оно просто быстрым?

И он предпочитает последнее.

Если бы капитан охотничьей команды на самом деле были силы, чтобы остановить это
чудовище, очевидно, что сила этого зверя не должна быть слишком сильной, и капитан
охотничьей команды имеет удивительную силу, это то, в что он абсолютно не верит, если, что
капитан охотничьей команды действительно имеет чрезвычайно сильные силы, он бы не
перешел на небольшую силу купца Кэмпбелл доме.

Точно, маленькие силы!

Хотя семья Кэмпбеллов довольно хорошо перемешалась в городе Асаи, все королевство
определенно было кунжутным семенем, брошенным в пруд, поэтому он был более готов
поверить, что зверь должен быть только чрезвычайно быстрым.

Это не могло не напомнить ему о родословной таланта в библиотеке рыцарей Академии Нио.

Согласно записям, родовой талант существовал не только у людей, но и у некрофов и зверей,
была также возможность пробудить родовой талант, что заставило его задуматься, может ли
это чудовище быть зверем, пробудившим родовой талант.
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